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IMPORTANT INFORMATION
 WARNING: Risk of scalding. High water temperature 

can cause severe burns. Set the water temperature at or 
below 120°F (49°C) following the adjustment procedure in 
the valve installation instructions.

 CAUTION: Risk of scalding. KALLISTA low-flow 
showerheads/handshowers are designed for use with 
compatible KALLISTA valves. When installing a low-flow 
product to an existing showering system, verify 
compatibility before showering. Do not use this KALLISTA 
low-flow product with a shower valve that allows the water 
temperature to become too hot when other plumbing 
products are used.

Prior to using your shower, verify your new showerhead/
handshower is compatible with your shower valve (located 
behind the wall):

• While standing outside the shower, turn on the shower 
valve. Do not step into the shower.

• Adjust the water to your typical showering temperature.
• Have someone flush the nearest toilet.
• With your hand, carefully check the water temperature, 

from the showerhead/handshower while the toilet is 
refilling.

• If the water becomes significantly more hot, you will need 
to replace the shower valve with a compatible KALLISTA 
valve or return your showerhead/handshower.

NOTICE: For a showerhead rate at 1.75 gal/min (6.6 l/min) 
maximum, use with an automatic compensating valve rated 
at 1.4 gal/min (5.3 l/min) or less.

CAUTION: Risk of product damage. To avoid plugging 
the showerhead spray outlets, use thread sealant tape on the 
shower arm threads. Do not use pipe dope.

Follow all local plumbing and building codes.

1A. Silicone Sealant

1B. Sealant Tape

6A. Optional: Apply a bead of clear silicone sealant around 
the escutcheon.

7A. Flush the shower arm.

8A. Apply sealant tape. Tighten to the arm, using care not to 
scratch the finish.

This product is covered under the KALLISTA® Five-
Year Limited Warranty, found at kallista.com/resources/
warranty. For a hardcopy of warranty terms, contact the 
Customer Service Department.

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS
 AVERTISSEMENT : Risque de brûlures. Une 

température d’eau élevée peut causer des brûlures graves. 
Régler la température de l’eau à 120 °F (49 °C) ou moins en 
suivant la procédure de réglage fournie dans les instructions 
d’installation de la vanne.

 ATTENTION : Risque de brûlures. Les pommes de 
douche/douchettes à faible débit de KALLISTA sont 
conçues pour être utilisées avec des vannes KALLISTA 
compatibles. Lors de l’installation d’un produit à faible 
débit sur un système de douche existant, vérifier la 
compatibilité avant de prendre une douche. Ne pas utiliser 
ce produit KALLISTA à faible débit avec une vanne de 
douche qui permet à la température de l’eau de devenir trop 
chaude lorsque d’autres produits de plomberie sont utilisés.

Avant d’utiliser la douche, vérifier que la nouvelle pomme 
de douche/douchette est compatible avec la vanne de 
douche (se trouvant derrière le mur) :

• Tout en étant debout hors de la douche, ouvrir la vanne 
de douche. Ne pas entrer dans la douche.

• Ajuster l’eau à la température typique de douche.
• Demander à quelqu’un de tirer la chasse de la toilette la 

plus proche.
• Avec la main, vérifier avec précaution la température de 

l’eau, à partir de la pomme de douche/douchette alors que 
la toilette se remplit.

• Si l’eau devient beaucoup plus chaude, il faudra soit 
remplacer la vanne de douche avec une vanne KALLISTA 
compatible, soit retourner la pomme de douche/
douchette.

AVIS : Pour une pomme de douche qui a un débit 
maximum de 1,75 gal/min (6,6 l/min), utiliser une vanne 
de compensation automatique de 1,4 gal/min (5,3 l/min) ou 
moins.

ATTENTION : Risque d’endommagement du produit. 
Pour éviter de boucher les orifices de sortie de pulvérisation 
de la pomme de douche, utiliser du ruban d’étanchéité pour 
filets sur les filets du bras de douche. Ne pas utiliser de 
revêtement de tuyau.

Respecter tous les codes de plomberie et du bâtiment 
locaux.

1A. Mastic d’étanchéité à la silicone

1B. Ruban d’étanchéité

6A. Optionnel : Appliquer un boudin de mastic d’étanchéité 
à la silicone transparent autour de la rosace.

7A. Purger le bras de douche.
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8A. Appliquer du ruban d’étanchéité. Serrer sur le bras, en 
procédant avec soin afin de ne pas rayer la finition.

Ce produit est couvert sous la garantie limitée de cinq ans 
de KALLISTA®, fournie sur le site kallista.com/resources/
warranty. Pour obtenir une copie imprimée des termes de la 
garantie, s’adresser au centre de services à la clientèle.

INFORMACIÓN IMPORTANTE
 ADVERTENCIA: Riesgo de sufrir quemaduras. El agua 

a alta temperatura puede ocasionar quemaduras graves. 
Ajuste la temperatura del agua a un máximo de 120 °F 
(49 °C), de acuerdo al procedimiento de ajuste en las 
instrucciones de instalación de la válvula.

 PRECAUCIÓN: Riesgo de sufrir quemaduras. Los 
cabezales de ducha y las duchas de mano de bajo flujo de 
KALLISTA han sido diseñados para ser usados con válvulas 
KALLISTA compatibles. Al instalar un producto de bajo 
flujo en un sistema de ducha ya instalado, verifique la 
compatibilidad antes de tomar una ducha. No utilice este 
producto de bajo flujo KALLISTA con una válvula de ducha 
que permita que la temperatura del agua se vuelva muy 
caliente al usar otros productos de plomería.

Antes de utilizar su ducha, verifique que su nuevo cabezal 
de ducha/ ducha de mano sea compatible con su válvula de 
ducha (ubicada detrás de la pared):

• Desde fuera de la ducha, abra la válvula de la ducha. No 
entre a la ducha.

• Ajuste el agua a su temperatura normal de ducha.
• Pida a alguien que accione la descarga del inodoro más 

cercano.
• Con la mano, verifique con cuidado la temperatura del 

agua del cabezal de ducha/ducha de mano mientras el 
inodoro se llena.

• Si el agua se calienta notablemente, será necesario 
cambiar la válvula de ducha por una válvula KALLISTA 
compatible, o devolver el cabezal de ducha o la ducha de 
mano.

AVISO: Para un cabezal de ducha de máxima velocidad de 
flujo nominal de 1,75 gal/min (6,6 L/min), utilice una válvula 
reguladora automática de capacidad nominal para 1,4 gal/
min (5,3 L/min) o menos.

PRECAUCIÓN: Riesgo de ocasionar daños al producto. 
Para evitar que se tapen las salidas de rocío del cabezal de 
ducha, use cinta selladora de roscas en las roscas del brazo 
de ducha. No use sellador tipo pipe dope.

Cumpla todos los códigos locales de plomería y 
construcción.

1A. Sellador de silicona

1B.  Cinta selladora

6A. Opcional: Aplique un hilo continuo de sellador de 
silicona alrededor del chapetón.

7A. Deje correr agua por el brazo de ducha.

8A. Aplique cinta selladora. Apriete contra el brazo, 
teniendo cuidado de no dañar el acabado. 

A este producto lo cubre la garantía limitada de cinco 
años de KALLISTA®, que puede consultarse en kallista.
com/resources/warranty. Si lo desea, solicite al Centro de 
Atención al Cliente una copia impresa de los términos de la 
garantía.
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